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<b>ABSTRAK</b><br>

Salah satu implikasi dari percampuran bahasa adalah keberadaan code-mixing antara dua bahasa atau lebih,
misalnya antara bahasa Prancis dan bahasa Inggris yang dikenal dengan istilah Franglais. Artikel ini
membahas penggunaan franglais dari segi morfosintaksis dengan mengamati pembentukan dan posisi
franglais tersebut dalam kalimat. Data yang digunakan adalah artikel pameran busana musim panas 2017
keluaran rumah mode Chanel oleh magjalah Vogue Paris, ELLE, dan Madame Figaro. Penelitian ini
merupakan penelitian kualitatif dengan teknik studi kepustakaan. Analisis dilakukan berdasarkan teori
sintaksis Le Querler (1994) dan teori morfologi Spencer dan Zwicky (2001). Hasil yang ditemukan adalah
bahwa secara morfologis dan dalam struktur kalimat, franglais diungkapkan secara berbeda-beda dalam
setiap majalah. Secaramorfologis, sebagian besar kata bahasa Inggris yang digunakan merupakan bentuk
derivasi dan terdapat perbedaan antara ketiga majalah dalam struktur kalimat franglais yang berkaitan
dengan redaksi majalah tersebut. Secara struktural, kalimat-kalimat yang ditemukan menggunakan franglais
dalam posisi expansion perluasan dalam kegunaannya untuk menjelaskan informasi tertentu. Dalam majalah
ELLE dan Madame Figaro, struktur dan tata bahasa Prancis cenderung dipertahankan untuk menunjukkan
identitas lokal Prancis kedua majalah tersebut. Unsur bahasa Inggris dalam Vogue Paris menunjukkan
interferensi bahasa Inggris dalam bahasa Prancis tanpa penyesuaian dengan struktur dan tata bahasa yang
signifikan.
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